1,2年生保護者様
Aos Srs. Pais e Responsáveis dos alunos das 1ª e 2ª séries:

　　　　　　　　豊橋市立（　　　　　）小学校長　
　　　　　　　　　　　Diretor da Escola Municipal （　　　）
通知表「あゆみ」の見方と生かし方について
Como interpretar e usar o boletim “Ayumi” 

　前期の通知表をお届けします。
  Estamos entregando o boletim do 1º semestre.
　新学習指導要領にもとづき通知表を改定し、学習のめあてに対する達成状況を見る「絶対評価」を取り入れ三年目を迎えました。この評価のねらいは、子どもたちの学ぶ力を人と比べること（相対評価）によって伸ばすのではなく、一人一人の学ぶ力を的確に把握することによって、そのよさや可能性をのばすことにあります。
   Já faz três anos que modificamos o boletim para “zettai hyouka, modo de avaliação do resultado do alcance dos objetivos nos estudos, conforme o novo modo de averiguar as notas. O objetivo desta avaliação, diferente da avaliação relativa, é saber com exatidão a capacidade de aprendizado de cada aluno, para poder melhor incentivá-lo. 
　この通知表のねらいを理解していただき、お子さんの自ら学ぼうとする意欲がさらに高まるように励まし、伸ばすための手がかりとしてご活用ください。
  Gostaríamos que todos compreendam o objetivo deste boletim, que é: Aumentar a vontade de aprendizagem dos alunos, elogiando suas qualidades.

１　「学習のようす」の見方
    Interpretação do “gakushuu no yousu” (Rendimento nos estudos):

（１）「学習のめあて」の見方
     Interpretação do “gakushuu no meate” (Objetivo nos estudos):

　　　教科ごとに学習のめあてが示してあります。各教科が目標とする項目を具体的に示し、お子さんの学習への取り組みの目標を与えるようにしています。
Há vários objetivos para cada matéria. Os objetivos são minuciosos, dando vários objetivos aos alunos.

（２）「学習のめあての実現と状況」の見方
     Interpretação do “gakushuu no meate no jitsugen to joukyou” (Realidade no atingimento dos objetivos nos estudos):

　　　各教科の学習について、お子さんが前期の学習のめあてを達成していることと、努力してほしいことを示したものです。   É a parte em que mostra se os alunos alcançaram os objetivos do 1º semestre e no que devem se esforçar.

　　　つまり、各教科の項目について、めあてに十分達成しているところには◎、達成しているところには○、まだ不十分で努力していくとよいと思われるところには△がついています。
      Isso quer dizer que nos itens de cada matéria, o aluno receberá um ◎ se tiver atingido o objetivo ao máximo, um ○se tiver atingido o objetivo, e um △ se ainda tiver necessidade de estudar.

　　　生活科は、具体的な活動や体験を通して学ぶ教科ですので、学習への意欲を中心に項目を設定しています。
      Seikatsuka é uma matéria de aprendizagem com experiências, assim os objetivos são programados conforme a força de vontade de estudar do aluno.

２　「学校生活のようす」の見方
     Interpretação do “gakkou seikatsu no yousu” (Comportamento escolar):

（１）「めざす子ども行動のめあて」の見方
     Interpretação do “Mezasu kodomo no meate” (Objetivos das crianças):

　　　学校生活で身につけたい項目について、各学年に応じた具体的なめあてを示し、お子さんが生活する上での目標がわかるようにしています。

  Os objetivos a serem alcançados no comportamento escolar são indicados detalhadamente em cada série, indicando o objetivo no comportamento escolar de cada aluno. 

（２）「行動のめあての実現状況」の見方
     Interpretação do “koudou no meate no jitsugen joukyou” (Realidade no  atingimento dos objetivos no comportamento):

　　　項目のうち、たいへんよいものについて○で表してあります。ほめるとともに励ましの話題としてください。
      Dentro dos itens, aqueles em que o aluno está ótimo será marcado com um ○. Esta parte serve para conversar com os alunos e incentivá-los com elogios.

３　「学習と生活の総合所見」の見方
     Interpretação do “gakushu to seikatsu no sougou shoken” (Observação geral sobre os estudos e comportamento):

　　　学校生活全体にわたって認められる、お子さんの学習や生活のようすなどを示したものです。よく読んでいただき、お子さんを伸ばすために役立ててください。
      Mostra de maneira geral os estudos e o comportamento dos alunos na escola. Favor ler com atenção e ajudar no desenvolvimento dos alunos. 

	「保護者の励ましのことば」のお願い
お子さんの良いところを見つけて励ましのことばを書いて下さい。
日本語のわかる人に通知表の内容を見てもらって下さい。認印を押して（　）月（　）日
担任へ忘れずに、提出願います。
「Palavras de incentivo dos responsáveis」
Favor escrever no espaço abaixo, uma qualidade do seu filho(a), para incentivo nos estudos.

Favor pedir ajuda à alguém que entenda o Nihongo para explicar o conteúdo do boletim.

Entregar sem falta no dia (    ) de (     ) ao professor(a), com o carimbo do responsável. 


